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Compte rendu de l'assemblée du 9 février 1914, a.m. Report of meeting held on the gth February 1914, a.m.

M. le Commissaire Lachapelle, Président; MM. Aiiiey, Present: Commissioner Lachapelle in the chair and
Godfrey et Dupuis. Messrs. Ainey, Godfrey and Dupuis.

I--SOumise une lettre de K H. joseph, au sujet du pa- 1.-Submitted a letter froin Mr. H. joseph, arient the pa-
v2ge de la rue de la Montagne, au nord de la rue Sherbroo- ving of de la Montagne street, north of Sherbrooke strect.
ke.

De référer à l'Ingénieur en Chef. Referred to the 'Chief Engineer.

Soumis un rapport -du Surintendant du Dépar- 2-07862) Submitted a report from the Privilege -and

ternent des Privilèges et des Licences, au sujet de l'octroi de License Departinent, arient the granting of 'pemits and-rý_
Pernus -et privilèges accordés par la Ville pour l'occupation vileges by the City for the occupancy of its property fer pri-

.",de Sa Propriété pour des fins privées. vate purposes.

Résolu.> Que les chefs de Service soient informés que le Re-solved: That thé beads of ýdepartments- be informed
BOttau des Commissaires a pIýtcé sous un contrÔle unique les that the Board of Commissionerg has placed inider the control
diff&entes demandes qui sont faites à la Ville Par les Particu- of single departnient the different applications made to. the
liers ou Par les compagnies, pour des privilèges sur, au-dess'15 City by private individuals on cornpanies, for privileges on,
-"' au-dessous de la voie publique, et en général, pour tous privi- above or under the public thoroughfare and, in general for
lèges accordés par la Ville pour l'occupation de sa. propriété all privileges granted by the City for the occupancy ý of rits

Pont des fins Privées, Que lesdits chefs de service soient property for private purposes. That the said heads of de-
aussi informés que le fonctionnement du nouveau départe- partments be also informed that the working of the new de-

tneilt leur sera expliqué par MM. Laurendeau, Avocat en partinent will be explained to them by Messrs. Larendeaui
Chef ,de- la Cité et Bienvenu, Surintendant du Départýr"1ent Chief City Attorney, and Bienvenu, Superintendent of the

ei des Licences, et -qu'ils sont aussi les de Privilege and License Department and that they ere ýàl5o

ý'urnir au Département des Privilèges, dans le plus court requested to furnish to'the Privilege Department, within tu

-délii Possible, une liste des, privilèges dont ils ont actuelle- shortest possible delay, a list of the privileges nl2>wttl«der,-
nient le contrôle, et de prêter au chef de ce département toute their control and to give the head of said department 2111he

,]'aide POssible dans son travail d'organisation, et dans.la mise possible aid in his organization work and in the carryio.gr ottt

tiltérieure de la réforme dont il est question. of the reform in question.

-3-ýýM-Ie Commissaire Godirey fait rapport verbal au Bu- . 3-Comitissioner Godfrey reported verbally totheS«rd
reau que les travaux de réparation à la conduite de l'Aqueduc tliat the repairs to the condttit of the Aquedijetýý-,a-re
PrOgresse rapidement, que le travail de "crib work", support progressing, that the crib-work is prectically cûýpleted,

that , g of the 811 pipe conll«ting -the - ' e al
'4e 'P- cOnduite, est pratiquenient terminé, et eue le travail de the lavin Lachin lm
iýa,',ffle-d'un tuyau de 8" reliant le canal Lachine aux pompes with the pumps of the low levél statieft is being _d1Oneý r

la-station du bas-niveau se fait rapidement, et que le tout and that the whole will be compk-ted before theg
Ira terminé ayant les dégels.

4-_(I78ýJ,) Soumis un rapcort du Département en Loý ' 4,-(x7ý8ffl Subniitted ,i report from the Law D"iartn=t

Cmeerliant la ces 'on par le C ion -by the re&W Goveriiirént 'Of tý :

si kuverneinent Fédéral de écr-, ýco ss

ta""s'tttrains situés < rue -Sherbmoke. lots of jýjnd situated on Sherbrooke strect

1ý6sùlt[: De ré férer au Ciref fier..,de'la Cité" Refer'red toý the City Clerk vvith. t6 «, waplete

'Cette Uansaction. 
said transaction.

A,ý journedýAjournMent.

L X. SENECAL. 
L SENECAL,

Secrétaire.
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